
 

 

AU REVOIR 
 

 
Avec toujours en arrière-plan, inconscient le fameux : Suis-je utile ? 
 
Au  revoir et non en revoir, car académiquement c’est la bonne écriture, même souvent de 
bon cœur  c’est en revoir qui est la formule utilisée. Son origine serait la contraction de 
l’expression : « au plaisir de vous revoir ». 
Au revoir, est d’un autre ordre en communication, il met fin à un temps partagé, indique à 
l’autre que dans l’instant d’après nous ne serons plus là. Pour le philosophe, c’est du même 
ordre que bonjour, toujours et encore se rassurer. Se rassurer contre la peur de la mort, 
espérer se revoir : au  revoir, à la revoyure et surtout pas « à Dieu » car nous espérons nous 
revoir de notre vivant. Ce « au revoir » est une des façons de vaincre un instant la mort …de 
la repousser autant que nous puissions le faire. 
 
 
* Fonction du langage dont l'objet est d'établir ou de prolonger la communication entre le 
locuteur et le destinataire sans servir à communiquer un message. 


